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Tekstis kasutatud lühendeid: 

ATU = Aarne–Thompsoni–Utheri muinasjuttude klassifikatsiooni süsteem; EKI =
Eesti Keele Instituut; ERA = Eesti Rahvaluule Arhiiv; ES = Emakeele Selts;
KKI = Keele ja Kirjanduse Instituut; UTKK = Underi ja Tuglase Kirjanduskes-
kus; TLÜ = Tallinna Ülikool; TÜ = Tartu Ülikool.
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